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This article explores the role and status of Eastern women in the works of Alexander 

Pushkin, a celebrated figure in Russian literature. From the sacred scriptures to the tales of 

One Thousand and One Nights, Eastern narratives have long captivated Russian poets and 

writers. The Russian literary world has demonstrated a profound interest in Eastern culture, 

with some authors traveling to the East and others drawing inspiration from texts and oral 

stories. Women play a pivotal role in many of these orientalist narratives. Pushkin, a key 

literary figure of Russia’s Golden Age, created works enriched by Eastern culture, granting 

particular attention to the image and emotional world of Eastern women. This study seeks to 

answer the following questions: From what perspective does Pushkin address the Eastern 

woman? Does he admire or criticize them? Is his portrayal of these women intended to 

foster intercultural dialogue? By analyzing the Eastern woman motif in Pushkin’s works, it 

becomes clear that various dimensions of women’s individual and social lives were 

significant to him. Inspired by his personal disposition and the cultural climate of his time, 

Pushkin created narratives where the theme of Eastern women often draws from religious 

archetypes and touches upon political, historical, spiritual, social, moral, and romantic 

dimensions. His works have significantly contributed to the understanding of Eastern 

women and have left a lasting impact on Russian society. 
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پردازد. ين در آثار آلکساندر پوشکين، مهِر ادبيات روسی میزممقالة حاضر به موضوع جایگاه زنان مشرق
گو هميشه مورد یك شب شهرزادِ قصهوهای هزارهای مقدس گرفته تا قصههای کتابهای کهن شرقی از قصهداستان

آور است. زمين از سوی ادیبان روسی شگفتعطش شناخت فرهنگ مشرق توجه شاعران و نویسندگان روس بوده است.
اند که نقش زنان در آنها ها، اشعاری با مضامين شرقی سرودهها و شنيدهای نيز با بهره از نوشتهخی با سفر و عدهبر

گيری از فرهنگ شرقی آثاری آفرید که در آنها کليدی است. پوشکين، شاعر و نویسندۀ سدۀ زریّن ادبيات روسی با بهره
ست. هدف پژوهش حاضر پاسخ به این سؤالات است: پوشکين از چه ا ای دادهبه حال و هوای زن شرقی جلوۀ ویژه

یا  است؟ او در آثارش زنان شرقی را مورد ستایش و تمجيد قرار داده منظری به موضوع زن شرقی در آثار خود پرداخته
در آثار گوی بينافرهنگی است؟ با بررسی موتيو زن شرقی ونکوهش؟ آیا هدف او از توصيف شخصيت زنان ایجاد گفت

رسيم که ابعاد گوناگون زندگی فردی و اجتماعی زنان برای او مهم بوده این شاعر و نویسندۀ روس به این نتيجه می
است. موضوع زن  است. او بنا به اقتضای حال و هوای درونی و شرایط خود دست به خلق آثاری دربارۀ زنان شرقی زده

عرفانی،  -های سياسی، تاریخی، دینی های مقدس، در زمينهتابالگوهای کگيری از کهنشرقی، گاهی با بهره
ای در زمينة اصلی برخی از آثار او است. آثار پوشکين کمك شایستهاحساسی پس -اجتماعی، اخلاقی و عشق زمينی

 است. شناخت زنان شرقی در ابعاد گوناگون داشته و تأثير عميقی بر جامعه روسی گذاشته
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 مقدمه -1

زمين و فرهنگ آن بخش قابل توجهی از صفحات آثار روسی را به خود اختصاص داده مشرق
و غيره پيوسته در مرکز توجه گو، ليلا، راحيل، سارا، مریم مقدس، زینب، صفيه شهرزادِ قصهاست. 
ها و ای با بهره از نوشتهوران روسی برخی با سفر و عدهاند. سخنداشته وران روسی قرارسخن
اند که نقش زنان در آنها کليدی است. پوشکين، خورشيد ها، اشعاری با مضامين شرقی سرودهشنيده

گيری از فرهنگ شرقی آثاری آفرید که در آنها به حال و هوای زن شرقی جلوۀ ادب روسی، با بهره
 ه شده است. ای دادویژه

ای از سيماهای تصادفی، بلکه به مانند عنوان مجموعهزمين در سنت ادبی روسيه نه بهمشرق
مضمونی  -شود و از ساختاری درونی و انسجام شکلیفرهنگی ظاهر می ای کامل از بازنماییعرصه

روپایی، بلکه های غيراهای جغرافيایی دربارۀ سرزمينبرخوردار است. این عرصه نه بر اساس ایده
های گيرد که در آن سيماهای شرقی از طریق سنتبيشتر در چارچوب تجربة فرهنگی شکل می

شوند. بنابراین، سيستمی پایدار از تصاویر ها و پيوندهای بينامتنی درک و پردازش میادبی، موتيو
 روسيه است.زمين در اندیشة هنری های فهم و درک مشرقدهندۀ ویژگیگيرد که بازتابشکل می

ارتباطات شرق و »در این راستا، جا دارد تا به تعدادی از آثاری اشاره کنيم که به بررسی پدیدۀ 
زمينة تاریخی و فرهنگی (، همچنين پيش1988 2و براگينسکی 1967 1پردازند )نولمانمی« غرب

کنند می تاریخی و تصویرشناسی تحليل-زمين را در چارچوب رویکردهای تطبيقینگاه به مشرق
(. در ادبيات روسی، مجموعه 2023، 6و پاناماریُف 5؛ انيسيموف2000، 4و اسميرنوف 3)چاليسووا

ای دارند: متون کریمه، قفقاز، سيبری، شرقی و اسطوره -گيرد که اصالت مکانی هایی شکل میمتن
وهای شرقی در آثار (، برخی نيز به موتي2015، 8؛ اليکسِيف2014؛ انيسيموف ، 2019، 7غيره )کوریانف

 (. 1391پور، اند )کریمی مطهر و یحيیپرداخته 9پوشکين
های فرهنگی ادامه یافته، که در های جدیدتر، این سنت در چارچوب تحليل بازنماییدر پژوهش

فرهنگی نيز بيشتر توجه  -های اجتماعیشناختی، بلکه به جنبههای زیباییآن نه تنها به جنبه

___________________________________________________________ 
1. Nol'man  
2. Braginskii 
3. Chalisova 
4. Smirnov 
5. Anisimov Anisimov 
6. Ponomarev 
7. Kur'ianov 
8. Alekseev 
9. Pushkin 
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عنوان عنوان موتيوی در ردیف دوم، بلکه بهزمين نه بهرویکردهای مشابهی، مشرقشود. در چنين می
هایی دربارۀ جهانی متفاوت از دهد ایدهشود که به فرد امکان میای مهم تخيل ادبی ظاهر میمؤلفه

دهندۀ زمين به شکلی بيانگر و بازتابتجربه فرهنگی خود بيان کند. در این درک، تصویر مشرق
ای به دست شود، از جمله از طریق سيماهای زنان، که بار نمادین ویژهو سرنوشت خویش میفرهنگ 

خاورميانه از قرون وسطی تا سدۀ بيستم، همواره جایگاه بسيار »لازم است در نظر داشت که  آورند.می
 (13)کاتلنيکوف « مهمی در حوزه علایق فرهنگی و سياسی روسيه داشته است

تحليلی در پی پاسخ به سؤالات زیر است: پوشکين از چه منظری به -روش تحقيقی توصيفی
اند یا است؟ زنان شرقی در آثار او مورد ستایش و تمجيد قرار گرفته موضوع زن شرقی پرداخته

 گوی بينافرهنگی است؟ونکوهش؟ آیا با توصيف زنان شرقی هدف شاعر روس ایجاد گفت
 بحث و بررسی -2

اندر پوشکين به ابعاد گوناگون دین، فرهنگ و ادبيات و نيز در ميان شاعران روس آلکس
زمين، در آثار خود پرداخته است و در این ميان شخصيت زنان شرقی از نگاه وی شناسی مشرقمردم

 پنهان نمانده است. 
های شاعرانه شرق عنوان ساختارشناسی، بهشناسی و تصویردر اینجا متون پوشکين از منظر شرق

چهرۀ زن نقش کليدی دارد، بررسی خواهد شد. در اصل، تصاویر پوشکين از زنان شرقی را که در آن 
عنوان الگو در نظر گرفت، که قطعاً نقطة مرجعی است که شاعران توان بهاگر نگویيم نمونه، می

شود که چگونه اند. همچنين نشان داده میهای بعدی، بونين و یسنين، توسط آن هدایت شدهنسل
رمز فرهنگی شرق، احساسی بودن، رمز و راز و غيریت معنوی آن « حامل»ی پوشکين به زن شرق

عنوان کند، بلکه از طریق او بهشود. پوشکين به سادگی از یك قهرمان شرقی تجليل نمیتبدیل می
سازد. همچنين مهم در رابطه با فرهنگ اروپایی و روسی تصویری از یك تمدن کامل می« دیگری»

الگویی )معصوميت، فروتنی، تقدس( را با دیدگاه عاشقانه شخصی عر چگونه صفات کهناست که شا
کند. بنابراین، تلاش شده است تا نشان داده شود سيمای زنان شرقی در شعر پوشکين ترکيب می

کند تا مرز شرق کند: این به شاعر کمك میعنوان یك مکانيسم هنری و فرهنگی چگونه عمل میبه
گو با وشاعرانه بيافریند و به معنایی از طریق گفت« شناسی شرقِاسطوره»ک کند، و غرب را در

 ای شکل دهد.شاعرانه« من»، «دیگری»
عنوان مکانی کند: از یك سو، بهزمين در سنت ادبی روسيه ساختاری دوگانه پيدا میمشرق

یا نزدیك از  خی عجيبهای خاص مرتبط با مکان جغرافيایی دوردست با تاریرنگارنگ با فهم رنگ
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عنوان (، از سوی دیگر، به2011 2، دولبيلوف2011 1، )تولز«زمين خودیمشرق»لحاظ فرهنگی 
شناختی که نه چندان با مشاهده تجربی، بلکه با تفسير خلاقانه مبتنی بر حافظه الگوی انسان

 های تاریخی شکل گرفته است.های شعری و کليشهفرهنگی، سنت
شده و هم سازی آلعنوان موضوع ایدهتواند همزمان هم بهزمين میسيمای مشرقدر این مکان، 

بينی متفاوت عمل کند. سيماهای زنان در چنين سيستمی، عنوان نمادی از رمز و راز یا جهانبه
های شوند و ایدهای بين کدهای فرهنگی گوناگون میکنند: آنها واسطهشخصيتی نمادین پيدا می

« دیگری»و « خودی»دهند. به گفتة یو.م. لوتمان، مانند مرز بين انتقالی را تجسم می ةمرزی و مرحل
(، و این 183 3کنند )لوتمانعنوان غشای پوششی عمل میعنوان مانعی، بلکه بهکنند. نه بهعمل می

 کند.وگوهای ادبی آشکار میپویایی ادراک، به درستی نقش مهم سيمای زنان را در گفت
(، این امکان را فراهم 1836« )سفر به ارزروم»نه موقعيت مشاهداتی پوشکين در اثر برای نمو

گرایی شاعرانه گرفته تا ميل به درک فرهنگی و زمين، از عرفسازد تا تغييراتی را در درک مشرقمی
های زن نه تنها موضوع توصيف، بلکه شکلی ای را ثبت کنيم. در این زمينه، شخصيتدقت مشاهده

 دهند. را نشان می« دیگری»عامل نمادین با فضای غنی فرهنگی از ت
شناسی ادبيات روسيه، ساختار نمادین آن است که در آن های کليدی گفتمان شرقیکی از جنبه

شناختی، اغلب نه تنها زمين در اندیشة فرهنگیِ نشانهای دارد. مشرقچهرۀ زن شرقی جایگاه ویژه
های رمز و راز، شود که ویژگیعنوان فضایی مرتبط با زن ظاهر میبهعنوان مکانی متحرک، بلکه به

های مرد )پيامبر، شاه، جنگجو، دهد. حتی در مواردی که شخصيتکاری و جذابيت را بازتاب میپنهان
توان با زمين را میشوند، فضای فرهنگی مشرقبازرگان، درویش( در صفحات متون ادبی ظاهر می

آميزی کرد. نيافتنی، رنگو جهانی دست« دیگری»صل زنانه، به مفهوم نمادی از سيماهای مرتبط با ا
 است.« دیگری»ای برای بيان هنری فاصله، تفاوت و ميل به شناخت و درک چنين نماد زنانه، وسيله

زمين و اروپا واقع شده است، زن شرقی اغلب که در مرز ميان مشرق در سنت ادبی غرب و روسيه
ای از نقش فرهنگی، راهنما، واسطه و نماد مرز تبدیل با ارادۀ فردی، بلکه به نشانه نه به شخصيتی

کند، که به نویسنده های زیبایی، فروتنی، خِرد یا رمز و راز را متمرکز میشود. در سيمای او ایدهمی
هنگی بيان ای فرعنوان پدیدهزمين بهها را نسبت به مشرقای از نگرشدهد تا طيف گستردهاجازه می

هایی تری از روشسازد تا درک عميقکند. بررسی چنين سيماهایی این امکان را برای ما فراهم می

___________________________________________________________ 
1. Tolz 
2. Dolbilov 
3. Lotman 
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کند را در ابعاد مذهبی، قومی و اغلب ایدئولوژیك آن بيان می« دیگری»که فرهنگ روسی ایده 
فرهنگی را مراتب های درونی سلسلهشناسی مکانيسمدست یابيم. تحليل ساختارهای جنسيتی شرق

کند: بين مرکز و پيرامون، ميان شناخته و ناشناخته، ميان که در ادبيات انعکاس یافته، آشکار می
آشکار و پنهان. در این زمينه، سيماهای زنان نه یك موضوع فرعی، بلکه به عنصری مهم در درک 

 شود.ها تبدیل میوگوی فرهنگهویت ملی از طریق منشور گفت
های اساسی ها، اشعار و سيماهای نثر وی، الگویژه در آثار پوشکين، در منظومهدر این زمينه، بو

توجهی بر توسعه سنت فرهنگی سدۀ نوزدهم و زمين شکل گرفته و تأثير قابلبازنمایی هنری مشرق
شناسی پس از آن، از جمله نمادگرایی، انحطاط، ادبيات شوروی و پساشوروی داشت. تفسيرهای شرق

کند کند، او سيستمی نمادین ایجاد میزمين را وارد عرصة ادبيات روسيه مینها مشرقپوشکين نه ت
ایدۀ شرق »کند. البته که موتيوهای اسرارآميز، جذاب و از نظر فرهنگی متفاوت را با هم ترکيب می

بينی در کل دوران فعاليت ادبی شاعر رشد و توسعه پيدا کرد. موضوعات و عنوان بخشی از جهانبه
سيماهای مختلف از خاور دور و نزدیك، از آسيای ميانه و قفقاز، افریقا، دنيای عرب، چين، ترکيه، هند 

 (.92)کریمی مطهر و یحيی پور  «اند.و ایران، در آثارش توصيف شده
عنوان یك دهندۀ سناریوهای فرهنگی پایدار است: قهرمان او بهسيماهای زنان آثار او بازتاب

-1821، «اسير قفقاز)»(، تصویری از فروتنی یا رنج 1834، «ستان خروس طلاییدا)»زیبای مهلك 
، «طلسم)»بخش (، حامل دانش پنهان یا نيروی نجات1821، «اخيراً مسلمانی فقير...»؛ 1820
؛ 1824، ...«سرخ، من در بند توام اوه، دوشيزه گل)»شرقی در شعر  ةنشان شاعران (؛1827

زندگی متفاوت و  ۀ(، و یا نمادی از شيو1836، «شامگاه ليلا از من...دیروز »؛ 1830، «جادوگری»
 شود. ( ظاهر می1824، «قرآنتأسی از )»های معنوی تجربه

ضمن تمجيد از « هادر نسيم دلنواز فواره»پوشکين که آشنا با سعدی و حافظ است، در شعر 
 ستاید:سعدی، زیبایی زنان ایرانی را می

 دیش و شهرۀ آفاقمانند آن شاعر دوران»
 انگيزشاعر آن سرزمين شگفت

 آنجا که مردان، مخوف و پرمویند
 (95پور )کریمی مطهر و یحيی« و زنان با حوریان همسان.

(، سيمای زنان شرقی شرایط رمانتيك 1836« )1829سفر به ارزروم در زمان لشکرکشی »در 
دار محترمانه و دقت ، ادراک فاصلهشونددهند و بخشی از مشاهدات فرهنگی میخود را از دست می
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زمين گيرند که در آنها مشرقالگوهایی شکل میگونه است که کهنشود. اینشناسی حفظ میمردم
آورد و قامت زنان واسطة دست میشناختی جذاب را بهو از نظر زیبایی« دیگری»های دنيای ویژگی

های هنری متولد که چنين ماتریس شوند. بویژه در بوطيقای پوشکين استمعانی فرهنگی می
شوند، سيماهایی که در آنها های آینده ادبيات روسی بازتوليد و بازتفسير میشوند و در سدهمی

 شوند.نمادگرایی، مذهبی، شاعرانه و فرهنگی در ساختار چندلایه تخيل ادبی همگرا می
پوشکين، به تعدادی از  گيری و توسعه سيمای زن شرقی در شعرهایبرای ردیابی چگونگی شکل

کند. سيماهای ای کسب میپردازیم که در آنها این موتيو اهميت هنری و بار مفهومی ویژهآثاری می
عنوان نمادی است که از طریق آن تخيل فرهنگی با شرقی پوشکين اغلب شامل سيمای زن به

های دهندۀ واقعيتازتابیابد. این سيماها چندان بترکيب اصول مقدس، شاعرانه و عاطفی تحقق می
زمين را با کنند که مشرقشناختی مرسوم عمل میهای زیباییخاص نيستند، بلکه در چارچوب الگو

دهد. پس از آن در نخستين تجارب شعری های آیينی، غيریت معنوی و فاصله فرهنگی پيوند میایده
مانتيزم شکل گرفته است. توان متوجه شد که چهرۀ زن شرقی دیگر در چارچوب ر، می1820دهة 

عنوان مکانی نمادین زمين به(، مشرق1823-1821« )سرایفوارۀ باغچه»بنابراین، در شعر 
های زن در این شود. شخصيتیافته، بسته، آغشته به حال و هوای انتظار و تخيل ظاهر میسازمان
تی گيری، / جرأت همسران خجال»شوند: ای شاعرانه ظاهر میعنوان بخشی از اسطورهمتن به

، 4، ج 1937)پوشکين، « شوند...انگيز شکوفا میاندیشدن یا آرزو کردن ندارند، / در سکوتی غم
در ورای « های عربیگل»عنوان (. حضور آنها نه در تصاویر فيزیکی بلکه در تصاویر استعاری، به156

 کند.میشناختی و نمادگرایی تأکيد شود که بر فاصله زیباییشيشه توصيف می
در چارچوب شور و دلبستگی رمانتيکی « سرایفوارۀ باغچه»سيمای زارِما قهرمان مسلمان شرقی 

من »رسد: نظر میگيرد. صدای او مانند تمثيلی از عشق رنجور بهو شاعرانه، و فداکاری شکل می
ماند. در ی می(، اما در چارچوب قرارداد هنری باق166)همان، ...« ام برای شور و هيجان زاده شده

عنوان قهرمان داستان، بلکه گيرد، که نه تنها بهامتداد آن، سيمای ماریا، اسير مسيحی، شکل می
« مشعل فروزان است»شود: زمين ظاهر میعنوان نمادی از اصالت معنوی، در مقابل دنيای مشرقبه

فوارۀ »ین، در ( لحن مذهبی و فرهنگی دارد. بنابرا164)همان، « ای پاکچهرۀ دوشيزه»و 
دهند و آنها در ساخت یك سيستم سيمای زنان دو فضای فرهنگی متفاوت را نشان می« سرایباغچه

 کنند.مختصات نمادین مشارکت می
زمين نه از کند که در آن مشرقای شاعرانه خلق میویژگی دیدگاه پوشکين این است که صحنه

شود. دیدگاه چندوجهی فاصله فرهنگی درک میای یا طبيعی، بلکه از بعُد طریق توصيف روزمره
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شود. برعکس، خطوطی از گر به تصویر کشيده نمیگر یا سلطهعنوان مداخلهاروپایی در منظومه به
 شود.زمين خلق میسازد که در چارچوب آنها اسطوره شاعرانه دربارۀ مشرقتفکر هنری را می
های فردی بيشتری به بار ویژگینخستين، قهرمان زنِ شرقی برای «اسير قفقاز»در منظومة 

که « سرایفوارۀ باغچه»یافته نمادین است. خلاف آورد که فراتر از تصویر تزئينی یا تعميمدست می
شوند، در اینجا تصویر هایی از یك فضای متعارف ظاهر میعنوان بخشهای زن بيشتر بهدر آن چهره

با این حال، حتی در این متن، قهرمان در الگوی کند. زن چرکسی بار عاطفی و روایی پيدا می
ای بين دنيای رنج و امکان رستگاری عنوان واسطهماند که در آن شخصيت زن بهشاعرانه باقی می

 شود.ارائه می
شخصيت زن در منظومة پوشکين حامل رحمت و حرکت معنوی است، نمادی از آرامش و شفقت 

آید. تماس عاطفی با قهرمان اسير با زبان شاعرانه میکه در بستر یك درگيری رومانتيك پدید 
آوری باقی توانش/ تسليم فرمان عزیزدل شد / برخاست، و او با جمع»شود: ها بيان میاشارات و لحن

(. این تصویر نه با ویژگی 97)همان، « حالی خود را فرو نشاندبا جامی گوارا / عطش بی
شود که در آن همدلی و مشارکت بيان نمادین گفتار ایجاد میگرایانه، بلکه از طریق ساختار طبيعت

 (.97)همان، ...« او آه کشيد و باری چند / چشمانش پر از اشك شد »شود، می
های فرهنگی و قومی، قهرمان در بخش کليدی و حياتی، در مقابله با احساسات شخصی و تفاوت

مرا دوست بدار... / گر جز »ن او چنين است: کند، سخنازن عشق و آمادگی برای ایثار را انتخاب می
دهندۀ دلبستگی افراطی قهرمان (، که نشان105)همان، « این باشد، خنجر یا زهری خواهم یافت

کند. این شخصيت با سنت رمانتيك مطابقت دارد، نيست، بلکه نهایت صداقت احساس را بيان می
و عمل او همچنان تابع موقعيت روایی  جایی که زن دارای احساسات عميق درونی است، اما صدا

عنوان مظهر شفقت و فداکاری قهرمان است. بنابراین، بوطيقای پوشکين سيمای زن شرقی را به
 رود.سازد، اما از مرزهای قرارداد شاعرانه فراتر نمیمعنوی می

وان تاند، میپوشکين که درحال و هوای تقليد از شعر شرقی سروده شده 1820در اشعار دهة 
است « فارسی -عربی»ای را مشاهده کرد که ویژۀ سنت شناختی ویژهتمایل به انتقال ساختار زیبایی

که از طریق منابع اروپایی درک و دریافت شده است. این متون در بستر سبك تزئينی شرقی شکل 
نتيجه توجه  های مشروط هستند تادهندۀ یك بازی ادبی با موتيوها و فرمولگيرند و بيشتر نمایشمی

 به محتوای معنوی اصيل شعر شرقی.
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گرایانه شرقی واقع (، تصویر زن1824...« )ِسرخ، من در بند توام آه، دوشيزۀ گل»بنابراین، در شعر 
نيافتنی که با سيمای بلبل اسير ای از زیبایی و دستعنوان تمثيل، استعارهنيست. در اینجا به

ِسرخ مغرور و دلربا / در پرندگان آوازخوان جنگل/ در جوار گلبه سان بلبل، سلطان »شود: ظاهرمی
ای از سنت (. این تکنيك شعری نمونه339، 2، ج. 1947)پوشکين، ...« کند اسارت شيرین زندگی می

ِسرخ و بلبل به نمادهای جهانی عشق، زیبایی و دلبستگی معنوی غزليات شرقی است که در آن گل
 شوند.تبدیل می

گردد که در آن عنوان دنيایی شاعرانه بازمیزمين بهها از مشرقزی به درک اروپاییسااین سبك
اسارت جسمانی را بيان « بند»گيرد. در شعر پوشکين، موتيو احساسات شکل نمادین به خود می

کند. این سيما دلالت بر توصيف کند بلکه حالت درونی قهرمانی که اسير زیبایی است را بيان مینمی
های فيزیکی است. در عوض، پوشکين فرمولِ مرسومِ گرایانه ندارد. برعکس، فاقد ویژگیتطبيع

های فروتنی، فداکاری و تنش پرشور درونی را دهد که انگيزهشرقی از عشقِ آرمانی را ارائه می
 شود.های شاعرانه بيان میکند که از طریق نظامی از نشانهترکيب می

( 1836« )دیروز شامگاه ليلا از من...»آميز توان در شعرِ طعنهیترفند شاعرانه مشابهی را م
مشاهده کرد که در آن پوشکين با استفاده از موتيو سنتی شرقی، در عشق به زیباروی جوان، به یك 

ضی شرقی، آورد. در اینجا سيمای ليلا، معشوقة فرهای غنایی شرقی روی میبازی ادبی با قالب
من »کند: های قابل تشخيص زیبایی سنتی و صراحتی غيرمنتظرۀ روزمره را با هم ترکيب میویژگی
 (.440، 3، ج. 1948)پوشکين، « ایپير شده»ولی او با اعتراض گفت: / « / بایست! کجا؟»گفتم: 

لب های شعر شرقی نزدیك است، اما در قاشناسی به شخصيتاین سيما، گرچه از نظر گونه
های قصار پایانی، شور عاشقانه شود، که در آن عمداً با کمك واژهآميزی اروپایی تفسير میطعنه

« و داماد، شيرین، / اما کافور سزاوار مردگان و تابوت مشك برای نو عروس»یابد: کاهش می
ان شعر سروده شد، اما زب« سفر به ارزروم»)همان(. این شعر پس از سفر پوشکين به شرق و نگارش 

کند. برعکس، متن نگرش شناسی یا تقليد از سنت معنوی تلاش نمیدر اینجا برای دقت مردم
دهد که در بازیگوشی نسبت به قوانين ادبی، از جمله تفاسير اروپای غربی از شعر شرقی را نشان می

 Mélanges de Littérature Orientale et»هایی مانند ها و اقتباسهای ترجمهمجموعه

Française »ارائه شده است. 1اثر ج. آگوبا 
شناختی نيست، بلکه شخصيتی نهفته در ليلا در این زمينه آنقدر شخصيتی عميق از لحاظ روان

هنگامی ای از مضامين عاشقانه و نابهیك بينامتن شاعرانه است. سيمای او فردی نيست، بلکه کنایه
___________________________________________________________ 
1. Ж. Агуба   J. Agoub 
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ر قراردادی بودن و جهانی بودن زبان شعر تأکيد گردد. این تصميم باست که به رسوم شرقی بازمی
عنوان فضای نمادین سنت عنوان یك واقعيت جغرافيایی، بلکه بهزمين نه بهکند، جایی که مشرقمی

 شود.شاعرانه ظاهر می
( است 1824« )تأسی از قرآن»یکی از متون کليدی نخستين شعرهای شرقی پوشکين، مجموعه 

 نسخة همچنين و ،(1790 ،«…کتاب القرآن محمد عرب)» 1ویریوفکينکه تحت تأثير ترجمة روسی 
( نگاشته شده است. این اشعار به شکل مهمی از 1782-1783 ،…)القرآن  2ریساوا. ا.ک فرانسوی

عنوان سيستم آزمایش هنری برای پوشکين تبدیل شد که در آن شاعر سنت معنوی شرقی را به
سازی کند. این مجموعه نه تنها با سبكقی و فلسفی تفسير میشناختی و مملو از محتوای اخلازیبایی

شود. شکلی، بلکه با تلاش آن برای انتقال والای شاعرانه و تمرکز اخلاقی متون مقدس، متمایز می
اندیشة »ای از در این سطور جلوه 3به دليل این ویژگی بود که بعدها ف.م. داستایفسکی

 .دیدنابغة روس را می« شمولیجهان
آميز، با سبك و لحن شيطنت ةاین است که پوشکين، با وجود فاصل« تأسی از قرآن»ویژگی 

کند. شاعر در های اخلاقی عميقی را در آن کشف میشود و انگيزهاحترام به موضوع نزدیك می
دهد، اما در عين حال قدرت شعری و آميز را میهایش به متن، اجازه اظهارنظرهای کنایهحاشيه
با وجود این، بسياری از حقایق اخلاقی در قرآن به »...کند: اخلاقی متن اصلی را تصدیق می اهميت

(. در اینجا ما تمرکز مشخص 318، 2، ج. 1947)پوشکين، « ای قوی و شاعرانه بيان شده استشيوه
عنوان پس زمين نه بهبينيم که در آن تصویر مشرقفرهنگی میگوی بيناوپوشکين را بر گفت

شود که شایستة تأمل و عنوان سنت معنوی تمام عيار ظاهر میای عجيب و غریب، بلکه بهمينهز
  بازاندیشی شاعرانه است.

طور مؤکد نشان در قطعة دوم مجموعه، سيمای همسران پيامبر به شکلی متعالی و هنجاری به
 (. 352-353)همان، « شما همسران رسول امين! / جدا از زنانيد روی زمين...» داده شده است: 

 شما همسران رسول امين!»

 جدا از زنانيد روی زمين

 که خود از گنه رویگردان شدید

 اش نيز ترسان شدیدو از سایه

___________________________________________________________ 
1. М.И. Веревкин 
2. К.-Э. Савари 
3. Ф.М. Достоевский 
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 بيایيد در رخت آسودگی
 فروتن بمانيد در زندگی

 تانحجاب است تنها برازنده
 حجابی سزاوار دوشيزگان

 های خود را بدارید بازو دل

 مجازز لذات شرعی، رفاه 

 بپوشيد از دیگران رویتان

 مبادا ببينند نامحرمان

آنها با دیگران فرق دارند و از مبنی بر اینکه  است، )ص(قسمت اول قطعة دوم دربارۀ زنان پيغمبر
ای همسران پيامبر! شما همچون زنان معمولی نيستيد  سورۀ احزاب گرفته شده است: 32محتوای آیة 

انگيز سخن نگویيد که بيماردلان در شما طمع کنند، و ای هوسونه؛ پس به گاگر تقوا پيشه کنيد
 سخن شایسته بگویيد.

شد که عذاب دوچندان را به زنانی که مرتکب همين سوره نيز به پيامبر فرمان داده 30در آیة 
، ای همسران پيامبر! هر کدام از شما گناه آشکار و فاحشی مرتکب شود یادآوری کند: شوند،اشتباه می

( 153-150پور کریمی مطهر و یحيی)« عذاب او دوچندان خواهدبود؛ و این برای خداوند آسان است.  
چنين سيمایی در چارچوب سنت شاعرانگی متعالی آرمان اخلاقی ساخته شده است که در آن 
شخصيت زن کارکردهای نمادین تقوا، پاکی درونی و شجاعت اخلاقی را در خود دارد. واژگان، ریتم 

های فردی ها در خدمت ایجاد فضایی از تعالی مقدس است که در آن تأکيد از ویژگیساختار مصرع و
 شود.بخش در فضای فرهنگی منتقل میبه یك هنجار اخلاقی جهانی و وحدت

دهندۀ تمایل او به گشودگی فرهنگی و چنين نگاه شاعرانه پوشکين به سنت اسلامی نشان
زمين است. علاوه بر این، شاعر از دریچة لحن غنایی ث معنوی مشرقگوی محترمانه با ميراوگفت

کند و عناصر اصلی فلسفی و عمق شاعرانه را در آن وارد روسی، مطالب مقدس را بار دیگر تفسير می
عنوان نقطة عنوان یك بازی عجيب و غریب، بلکه بهنه به« تأسی از قرآن»کند. به لطف این، می

های های بينافرهنگی مبتنی بر احترام، تفسير و جستجوی مؤلفهی ویژگیگيرعطف مهمی در شکل
 شود. ثابت اخلاقی تلقی می

کنند، از جمله تصاویر شویم که معنای نمادین پيدا میدر آثار پوشکين بارها متوجه جزئياتی می
شگران شناسی حرکت، لطف و آرامش همراه است. پژوههای زن، که اغلب با زیباییزیبای شخصيت
عنوان نمونه، اشاره به راه رفتن، سادگی یا کنند که برخی از عناصر زبان شاعرانه، بهخاطرنشان می
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ها، نه فقط به توصيف ظاهر، بلکه به بيان دیگری بودن فرهنگی و فاصله مجازی بين شرق و ژست
 شوند.غرب تبدیل می

را را که نمادی از لطف و جذابيت پوشکين تصویر ترپسيکو« یوگنی آنگين»برای نمونه، در رمان 
« دهد نویدِ، / پاداشی گرانبها را...او به چشمان می»کند: شاعرانه است، با ظرافت زنانه خلق می

ای از علاقة نویسنده به موضوع عنوان جلوهتوان به(. این سطور را می18، 6، ج. 1937)پوشکين، 
در آن چهرۀ زن بخشی از یك استعاره پيچيده شناختی مورد انتظار تعبير کرد که ادراک زیبایی

دهند، ها این تصاویر را به تأثيرات ادبی اروپای غربی سدۀ هجدهم پيوند میشود. پژوهششاعرانه می
های بدن نيست، بلکه بازی تخيل، نماد و تنش شناسی فرانسوی، که در آن مهم ویژگیبویژه زیبایی

 .نيافتنی استشاعرانه بين نزدیکی و دست
عنوان کند: بهای پيدا میدر این زمينه، بازنمایی نمادین اصل زنانه در آثار پوشکين بيان ویژه

، جذاب، اما کاملاً در دسترس نيست، گویی از راوی جدا شده است. «دیگر»نشانگر فرهنگ جهانی 
آن،  رغم مختصر بودن( به همين شکل است، توصيف قهرمان، علی1822« )به زنی یونانی»در شعر 

زمين، که تجسم عنوان نمادی شاعرانه از مشرقعنوان یك شخصيت، بلکه بهشود، نه بهنمادین می
 های پنهان و فاصلة آیينی است.لطف، ناگفته

های مقدس و هنری مشاهده ای بين دیدگاهبدین ترتيب، در شعر پوشکين همبستگی پيچيده
شود که اغلب با های نمادین ظاهر میز فرمای اعنوان حوزهزمين بهکنيم که در آن مشرقمی

زمان جذب شود. این تصویر هميشه با مفهوم فاصله همراه است. همتصویری زنانه مشخص می
کند، اما خود به مانند موضوعی برای مشاهده و تأمل شاعرانه عمل میگيرد، بهکند و فاصله میمی

دهد: ميل به شناسان را بازتاب میخيل شرقشود. این نگاه یك ویژگی کليدی تسادگی توصيف نمی
 وگوی فرهنگی محترمانه.در چارچوب گفت« دیگری»تفسير 

یابد، جایی که پوشکين بيشتر توسعه می« سفر به ارزروم»زمين در این راهبرد درک هنری مشرق
جزئيات روی پردازد، بلکه به واقعيتی زنده، سرشار از دیگر به تصویری مشروط و شاعرانه از شرق نمی

شناسی مفهوم فضایی از انسانشود. شرق در اینجا بهآورد، که از دریچة مشاهدۀ فرهنگی درک میمی
های مذهبی و شود که در آن عناصر زندگی واقعی، سنت اجتماعی، ریشهشناسی ظاهر میو مردم

 شوند.بودن با هم ترکيب می« دیگری»نماد 
های شاعرانه به دیدگاهی يد نهفته است: از تعميمویژگی این متن در تغيير تدریجی تأک

شود بدون قواعد رمانتيك. پوشکين در عين حال تر، تلاش برای گرفتن آنچه مشاهده میملموس
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شناسی نيست، بلکه جایگاه مسافری کند: موقعيت او، موقعيت مردمای محترمانه را حفظ میفاصله
خواند. های آن را با دقت میها و فرميند و ریتمبمی« دیگری»است که خود را در فضای فرهنگ 

شود که عنوان محيطی فرهنگی ویژه ظاهر میمفهوم موضوعی هنری، بلکه بهشرق در این اثر نه به
 های دیداری، شنيداری و نمادین قابل دسترسی است.تنها تا حدی از طریق جلوه

اند، آنقدر علاقه به ها ثبت شدهوصيفهایی از زندگی روزمرۀ زنان، که در تبرای نمونه، صحنه
ها، مرزها و مجاز بودن در های دیدگاهدهند، بلکه ميل به ثبت ویژگیحوزۀ شخصی را نشان نمی

دهند. راوی از فاصلة فرهنگی آگاه است و به آن احترام قوانين یك فرهنگ دیگر را نشان می
مانند که به دنبال تفسير یا باقی می« بيرونینگاه »گذارد. سيماهای زنان موجود در متن در دایرۀ می

دهد. بویژه در شناختی نشان میهای روزمره و زیباییتهاجم نيست، بلکه صرفاً تضادهایی را در سنت
کند که در این زمينه، صحنه مرتبط با بازدید از دربار سرعسگر )فرمانده( گویا است. نویسنده تأکيد می

شوند صی به عمد برای ناظر بيرونی غيرقابل دسترس نگه داشته میاین فرهنگ فضاها و تصاویر خا
شود. این رویکرد به پوشکين و دقيقاً همين بسته بودن است که نشانگر امر مقدس، سنتی و پایدار می

ای از عنوان سيستم پيچيدهدهد که از هيجانات شاعرانه قبلی دوری کند و شرق را بهاین امکان را می
 وگوی محترمانه دارد.فی کند که به جای تقليل شاعرانه نياز به درک و گفتها معراندیشه

دهد، از تصویرسازی گذر مهمی را در شعر پوشکين نشان می« سفر به ارزروم»بدین ترتيب، 
های مشروط متعارف به مشاهدۀ متفکرانه. سيماهای زنانه در شناسی دقيق، از فرمرمانتيك به مردم

های شناسانه و ناگفتهکنند، اما در چارچوب فاصله زیباییگی خود را حفظ میاین متن اهميت فرهن
 شود.ناپذیر مبنای بيان هنری میشوند، که در آن مرز بين قابل مشاهده و نقضپنهان تفسير می

زمين در قسمتی مرتبط با های رمانتيك دربارۀ مشرقآميز از برداشتموضوع فاصله گرفتن کنایه
یابد. پوشکين در ميقی، قهرمان سرزمين مرزی بين اروپا و آسيا، گسترش میتصویر زن قال

کند که در آن عناصر سنتی وگوهای روزمره را بازتوليد میای از گفتهای سفر خود صحنهیادداشت
آل شده، این شوند. بر خلاف تصاویر مشروط شاعرانه یا ایدهسازی عجيب و غریب ناپدید میشاعرانه

که علاقة نویسنده گيرد، جاییر بستر مشاهده تعامل روزمره و تقریباً  غيرشاعرانه شکل میرویارویی د
 ، بلکه به تفسير زمينی آن است.«دیگری»نه آنقدر معطوف به تجليل از 

او  ۀکند. مشاهدشناسی پيشين ثبت میشاعر جزئيات ظاهر، رفتار، زبان را با کنار گذاشتن زیبایی
گيرد، جایی که شرق نه از دریچه شناسی )نژادشناسی( را به خود میمردم های یك مطالعهویژگی

ای شود. در عين حال، کنایهعنوان واقعيتی عينی و تقریباً معمولی ارائه مینمادین یا استعاری، بلکه به
بين  ةکند. رابطکند، وضعيت را به حکایت ناسازگاری فرهنگی تبدیل میکه در صحنه رخنه می
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یابد، که در آن اشتياق توسعه می« زمينی»صحبتش در چارچوب بلاغت روزمره و هم قهرمان و
 شود.های متعالی پيشين ظاهر میشود و یك دیدگاه انتقادی از بازنماییشاعرانه ناپدید می

، بلکه لحظة مهمی است که در آن «در مرز»ای بنابراین، صحنة زن قالميقی، نه فقط صحنه
های آميز کليشهکند و مشاهده و جدایی کنایهبازنمایی احساسی شرق را رد می های پيشينشاعر طرح

شود: از خوش تحول مهمی میدهد.  تصویر زن شرقی در شعر پوشکين دستفرهنگی را ترجيح می
تری از شود که در سيستم پيچيدهای تبدیل مییك نماد متعارف و عاشقانه شرق حسی به چهره

الگوهای پایدار شکل نگی نشان داده شده است. در متون آغازین، کهنمشاهده و بازتاب فره
های قرارداد شاعرانه و تخيل شرقی دارد. دهنده، غریبة زیبا، که ریشه در سنتگيرند، اسير، نجاتمی

به الگوی محدودتر و « سفر به ارزروم»با این حال، پوشکين در نثر دورۀ بلوغ خود، بيش از همه در 
دهد و بخشی از ای خود را از دست میآورد، که در آن تصویر زن هالة اسطورهه روی میگرایانواقع

 شود.شناسی مییك توصيف فرهنگی و یك دیدگاه مردم
تری در مشاهدۀ عينی شاعرانه است، از جذابيت رمانتيك به دهندۀ تغيير گستردهاین گذار بازتاب

تلاش برای مشاهدۀ عينی. با این حال، چهرۀ زن  گذاری تحليلی، از شرق غریب استعاری تافاصله
گوی بينافرهنگی و وبودن، نمادی از گفت« دیگری»کند: نشانة شرقی بارِ معنایی خود را حفظ می

 سازد.را می« خودی»و « دیگری»مانعی است که فرهنگ روسی از طریق آن ایدۀ
 گیرینتیجه -3

، هویت ملی و «دیگری»ای، هيم کليشهطور که ملاحظه شد از دریچة نگاه مدرن مفاهمان
خود زنان شرقی را مورد  آثارشاعر روس در  تحول زبان از عناصر مهم در آثار پوشکين هستند.

رغم اختلافات شاعر روس بيانگر این نکته است که وی علی آثارستایش و تمجيد قرار داده است. 
رهنگی جهانی است. با بررسی موتيو زن گوی بينافومند به گفتفرهنگی، دینی و اجتماعی، علاقه

بينيم که ابعاد گوناگون زندگی فردی و اجتماعی زنان برای او مهم بوده میآثار پوشکين شرقی در 
ای را بنا نهاد که ادبيات روسيه دهی الگوهای پایدار ادراک شرق، زبان شاعرانهاست. پوشکين با شکل

دهد و ، برای مدت طولانی ادامه می«دیگری»تمدن با آن به سخن گفتن دربارۀ زنان، فرهنگ و 
کند. بنابراین، توجه پوشکين به سيماهای های جدیدی از خودشناسی ملی را نيز کشف میجنبه

عنوان عضو دهد تا از ادبيات روسيه بههای زن، به ما این امکان را میشرقی و بویژه چهره
نه تنها بيانگر سنت  آثار پوشکينت کنيم. متن گویِ فرهنگیِ جهانی صحبوکننده در گفتمشارکت
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هایی را های معنوی است و فرصتها و ارزشها، دیدگاهزیباشناختی است، بلکه نقطة ملاقات فرهنگ
 گشاید.برای درک متقابل به روی ما می
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